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پنجرهخیابان

رييس مركز امور زنان و خانواده رياست‌جمهوري 

 زنان شاغل
 منتظر تعطيلي پنجشنبه‌ها باشند

فارس: رييس مركز امور زنان و خانواده رياست‌جمهوري ��
با اش��اره به نگراني زنان ش��اغل از تعطيلي م��دارس در 
روزهاي پنجش��نبه و تنها ماندن فرزندان در خانه گفت: 
طرح تعطيلي زنان شاغل در روزهاي پنجشنبه را به هيات 
دولت ارايه مي‌كنيم. مريم مجته��دزاده در‌خصوص ارايه 
طرح تعطيلي روزهاي پنجشنبه زنان شاغل اظهار داشت: 
بسياري از زنان شاغل پس از تعطيلي مدارس در روزهاي 
پنجشنبه از تنها ماندن فرزندان‌شان در خانه ابراز نگراني 
مي‌كردند. وي افزود: به‌منظور كاهش نگراني مادران شاغل 
قصد داريم تا نامه‌اي را براي رييس‌جمهور نوشته و تقاضاي 
تعطيلي زنان شاغل در روزهاي پنجشنبه را مطرح كنيم. 
رييس مركز امور زنان ادامه داد: در اين درخواست پيشنهاد 
خواهيم كرد تا ساعات اشتغال زنان در ساير روزهاي هفته 
افزايش يابد تا بتوان پنجشنبه‌ها را براي آنها تعطيل كرد.  

 متقاضيان معافيت ۳ برادري 
تنها تا پايان امسال مهلت دارند

فارس: معاون مش��مولان و امور معافيت‌هاي سازمان ��
وظيفه عمومي ناجا از مش��مولان داراي كس��ر خدمت و 
متقاضيان معافيت سه برادري خواست تا پايان سال‌جاري 
براي ثبت درخواس��ت خود به دفاتر خدمات الكترونيك 
انتظامي پليس+10 مراجعه كنند. س��رهنگ محمدرضا 
اكبرحلوايي گفت:همچنين معافيت سه برادري كه مصوب 
مقام معظم فرماندهي كل قواست، در حال حاضر و تا پايان 
س��ال 90، مورد اقدام قرار مي‌گيرد و استمرار آن در سال 
91 همانند سال‌هاي گذشته به تصميم ستاد كل نيروهاي 
مسلح بس��تگي خواهد داشت. معاون مش��مولان و امور 
معافيت‌هاي سازمان وظيفه عمومي تاكيد كرد: از آنجا كه 
سربازان در حال خدمت با داشتن يكسال سابقه خدمت 
به‌عنوان يك برادر خدمت كرده محس��وب مي‌شوند لذا 
مشمولان متقاضي معافيت سه برادري كه مدت خدمت 
برادر حين خدمت آنان تا پايان سال 90 به يكسال تمام 
برسد، چنانچه درخواست خود را تا زمان اعتبار معافيت 
مذكور در دفاتر خدمات الكترونيك انتظامي )پليس+10( 

ثبت كنند مي‌توانند از اين معافيت استفاده كنند. 

 حضور مردم در سفر
مي‌تواند تقابل با جنگ نرم باشد

ايس�نا: رييس س��ازمان ميراث فرهنگي و گردشگري ��
كش��ور گفت: حضور جدي مردم در عرصه‌هاي فرهنگي و 
سفر مي‌تواند تقابل جدي با جنگ نرم باشد. حسن موسوي 
در جلس��ه هماهنگي اعضاي س��تاد تس��هيلات سفرهاي 
نوروزي با تاكيد بر اينكه حضور جدي مردم در عرصه‌هاي 
فرهنگي و س��فر تقابل جدي با جنگ نرم مي‌تواند باش��د، 
گفت: اميدوارم وزارت كشور كه مهم‌ترين دستگاه حاكميتي 
است، س��تادهاي استقبال از مسافران نوروزي را در مبادي 
ورودي و خروجي شهرها ايجاد كند، به ويژه اينكه هر 1200 
ش��هر كشور مي‌توانند يك مقصد گردشگري باشند. وي با 
اش��اره به تاكيدي كه براي جذب هفت‌ميليون گردش��گر 
خارجي در س��ال آينده شده اس��ت‌، بيان كرد: اگر تا سال 
1404 تعداد گردشگران خارجي در كشور به 20ميليون نفر 
برسد، چاه‌هاي نفت بايد پلمپ شوند. رييس سازمان ميراث 
فرهنگي و گردشگري كشور در ادامه سخنان خود با اشاره 
به اينكه 25 درصد رش��د سفر را براي نوروز 91 پيش‌بيني‌ 
مي‌كند، گفت: البته رييس‌جمهور بيش��تر از اين ميزان را 
پيش‌بيني مي‌كند، همچنين به‌نظر مي‌رس��د ميل سفر به 

خارج از كشور در بهار 91 كم باشد. 

انهدام 70 باند پاركبان تقلبي در تهران
مهر: رييس پليس راهور از انهدام 70 باند پاركبان تقلبي ��

در تهران خبر داد و گفت: در گذشته هر پاركبان گوشه‌اي از 
خيابان را ملك شخصي خود مي‌دانست و آن را با هر قيمتي 
ب��راي پارك خودرو ب��ه افراد اجاره مي‌داد. پ��س از برگزاري 
جلس��اتي كار س��اماندهي پاركبان‌ها را آغاز كرديم و موفق 
شديم 70 باند تقلبي را كه با لباس پاركبان گوشه‌اي از خيابان 
را محل فعاليت خود كرده و گوني‌گوني پول از ش��هروندان 
مي‌گرفتند شناسايي و منهدم كنيم. سردار حسين رحيمي 
اظهار داشت: با نصب دستگاه‌هاي پارك حاشيه‌اي هوشمند 
طبق برنامه‌ريزي 25 تا 30 درصد ترافيك تهران رفع مي‌شود. 
پس از نصب دستگاه‌هاي پارك حاشيه‌اي هوشمند در تهران 
سير تحول ترافيك رو به بهبود است. هم اكنون هزار دستگاه 
در سطح شهر نصب ش��ده كه بايد تا ايجاد 500 هزار جاي 
پارك پيش رويم. رحيمي از ممنوعيت اس��تفاده ش��خصي 
از حاش��يه خيابان خبر داد و افزود: حاش��يه خيابان و جاي 
پارك خودروها محلي عمومي ب��وده و پليس برنامه ويژه‌اي 
براي س��اماندهي آن دارد. كارمن��دان و مديران وزارتخانه‌ها 
و ش��ركت‌ها با نصب دس��تگاه‌هاي پارك حاش��يه‌اي ديگر 
نمي‌توانند چندين ساعت خودرو خود را كنار خيابان پارك 
كرده و حق استفاده از جاي پارك را براي ساير شهروندان از 
بين ببرند. اين افراد مي‌توانند از پاركينگ‌هاي ادارات و عمومي 
استفاده كنند. نمي‌شود كه عده‌اي 10 يا 20 ساعت خودرو 
خود را كنار خيابان پارك ‌كنند و عده‌اي ديگر كه قصد خريد 

چند دقيقه‌اي دارند نتوانند از جاي پارك استفاده كنند.

 17 هزار و 642 كشته
 در تصادفات رانندگي در 10 ماه

ش�رق: سازمان پزشكي قانوني كش��ور با اعلام مرگ ��
17هزار و 642 كشته در تصادفات 10 ماهه امسال گفت: 
از اين تعداد سه هزار و 887 نفر زن و 13 هزار و 755 نفر 
مرد بوده‌اند. روابط عمومي سازمان پزشكي قانوني كشور 
اعلام كرد: تا پايان دي ماه سال‌جاري 17 هزار و 642 نفر 
در حوادث رانندگي كشته شده‌اند كه اين آمار در مقايسه 
با 20 هزار و 573 نفري كه در مدت زمان مش��ابه س��ال 
گذشته كشته شدند، 14/2 درصد كاهش را نشان مي‌دهد. 
بر اساس اين گزارش، 13 هزار و 755 نفر از تلفات حوادث 
رانندگي 10 ماهه امس��ال مرد و س��ه هزار و 887 نفر از 
اين آمار زن هستند. همچنين در ميان استان‌ها، بيشترين 
تلفات حوادث رانندگي با يك‌هزار و 443 مورد در استان 
خراس��ان رضوي اتفاق افتاد و پس از آن اس��تان فارس با 
يك‌هزار و 414 و استان تهران با يك‌هزار و 400 بيشترين 

تعداد تلفات حوادث رانندگي را دارا هستند. 

  شماره 1471 چهارشنبه 3 اسفند 1390سال نهم  

مدیر اداره فضای سبز منطقه هفت از کاشت نهال رایگان در منازل مسکونی شهروندان 
منطقه همزمان در طرح اس��تقبال از بهار خبر داد.به گزارش روابط عمومی‌شهرداری 
منطقه هفت، عباس مافی با اعلام خبر فوق گفت: با توجه به بافت تجاری و کمبود سرانه 
فضای سبز منطقه، کاشت نهال رایگان در منازل مسکونی شهروندان را براساس تقاضای 
آنها شروع کرده ایم. وی ادامه داد: شهروندان می‌توانند با شماره تلفن‌های 88752403-
88752091 ویا پیامک 5725777-0937 برای کاش��ت نهال در منازل خود تماس 
حاصل فرمایند تا نیروهای فضای سبز منطقه نسبت به کاشت نهال در منازل آنها اقدام 

کنند. مدیر اداره فضای سبز منطقه هفت افزود: در این طرح 5 ایکپ در نواحی پنجگانه 
منطقه با تجهیزات مختلفی همچون کی دستگاه وانت –کی کارشناس – دو کارگر -2 
باغبان نسبت به کاشت نهال در منازل مسکونی شهروندان اقدام میک‌نند ضمن اینکه 
طرح فوق از اول اس��فندماه شروع و تا بیس��ت‌ونهم همین ماه ادامه خواهد داشت که 
براساس پیش‌بینی‌ها 12 هزار اصله درخت در منازل شهروندان کاشته می‌شود. مافی 
اذعان کرد: همچنین مراکز نظامی‌و دولتی در صورت درخواس��ت می‌توانند با تماس 

نسبت به تحویل درخت اقدام کنند.

   کاشت نهال  رایگان  با یک تماس در منازل مسکونی شهروندان قلب تهران 

ليدا اياز: سخنراني آقاي شهردار جنبه تبليغاتي نداشت اما همه 
ك��ف مي‌زدند و فضاي س��خنراني در يك كنفرانس تخصصي 
حمل‌ونقل و ترافيك تبديل به نطق هش��دار به دس��تگاه‌هاي 
مقابل شهرداري تهران شد.  وقتي سر سخن محمدباقر قاليباف 
ب��ه گرفتن حقوق مردم از شخصي‌س��واران و اصناف مزاحم باز 
ش��د، صدايش بلندت��ر و در حضور ميهمانان خارجي مراس��م، 
كمي از عرف ديپلماتيك خارج شد: »نمي‌توانم بگذارم آقا بيايد 
و دكان��ش را باز كند، دوتا آفتابه جلوي محل كس��بش بگذارد 
و ب��ا يك نخ، محل پارك‌اش را تعيين كند و تازه مش��تري‌اش 
مي‌آيد و دوبله مي‌ايستد، پليس كه مي‌آيد خلافش را بنويسند، 
مي‌گويد بگو رييست بيايد.« شهردار تهران لقب احياگر همايش 
را هم داش��ت؛ همايشي كه به گفته مجري از سال 80 تا 85 و 

در دوره رياست شهردار پيشين به فراموشي سپرده شده بود اما 
كنفرانس‌ها با ورود قاليباف دوباره از سر گرفته شد.« اما او قولي 
نداد كه با ساختن بزرگراه‌هاي جديد حتي تونل و اتوبان پرهزينه 
صدر- نيايش مش��كل ترافيك تهران برطرف شود. با اين حال 
قاليباف هش��دار داد كه اجازه نمي‌دهد هيچ خودروي شخصي 
ب��دون پرداخت هزينه اس��تفاده از اين امكانات از آن عبور كند: 
»هر خودرويي كه مي‌خواهد از اين پروژه عبور كند بايد پولش 
را بدهد. با توس��عه فضاي معابر، سهم حمل‌ونقل عمومي اولين 
چيزي است كه از آنها برداشته مي‌شود و آقاياني كه قرار است از 
شمال‌شهر براي كسب‌وكارشان به پايين بيايند و از اين امكانات 
استفاده مي‌كنند فردا نمي‌توانند بگويند كه چون اتوبان دو طبقه 
زد حالا دارد يك لاين را به بي‌آرتي اختصاص مي‌دهد. فرداي روز 

افتتاح پروژه صدر- نيايش در اتوبان نيايش يك خط به بي‌آرتي 
مي‌زنم. آن حق مردم است و نمي‌توانم از آن بگذرم.« به گفته او 
هر پلاكي از خودروها كه اجازه تردد پيدا مي‌كنند بايد مجوز يك 
پاركينگ داشته باشد تا مردم براي گرفتن جاي پارك با دلخوري 
از همسايه‌ها شب سرشان را روي بالش نگذارند. »ما زورمان به 
خودروسازان يا پشت خودروسازان نمي‌رسد كه بگوييم كه چه 
كار كنيد و چه كار نكنيد، مي‌خواهند جلوي پلاك ش��دن يك 
مدل خاص را بگيرند ولي در عمل مي‌بينيم كه منافعي پشت اين 
موضوع خوابيده كه نمي‌گذارد اين قضيه عملي شود.« انتقادات 
قاليباف متوجه دولت و مسوولان برنامه‌ريزي شهر پيشين بيشتر 
هم ش��د وقتي كه گفت: »ما جور بعضي تصميمات گذشته را 
مي‌كش��يم كه ظرفيت س��كونت در برخي نقاط ايجاد شده اما 

ظرفيت حمل‌ونقل براي آن نقاط در نظر گرفته نش��ده اس��ت، 
به همين دليل توسعه و ايجاد ظرفيت حمل‌ونقل عمومي بايد 
در اولويت همه موضوعات ما قرار گيرد و ش��هروندان بايد خود 
توسعه مترو، بي‌آرتي و ساير مدهاي حمل‌ونقلي را از شهرداري 
تقاضا كنند.« شهردار تهران به انتهاي سخنراني‌اش رسيده بود 
ك��ه انتقاد ديگري هم از دولت ك��رد: »اگر بنزين 2000 تومان 
هم شود، در ترافيك تهران اثر ندارد. بسياري گمان مي‌كردند با 
افزايش قيمت سوخت مي‌توانند سبب كاهش تردد خودروها در 
معابر شهر شوند اما افزايش قيمت بنزين از هفت تومان سال 76 
تا 700 تومان باز هم در ميزان مصرف اثري نداشت و به همان 
ميزان خودروها در سطح شهر تردد مي‌كنند و حتي اگر بنزين 

2000 تومان هم شود در ترافيك تهران اثر ندارد.« 

شهردار تهران در كنفرانس بين‌المللي حمل‌ونقل عمومي: 

رفت‌وآمد در پروژه صدر- نيايش پولي مي‌شود

اصغ�ر زارع‌كهنموي�ي: تنها در س�ال 2000 ميلادي بود كه 
س�رانجام، انس�ان به فكر حف�ظ بزرگ‌ترين ميراث بش�ري 
خويش�تن افتاد؛ ميراثي كه در قرون اخير، به تاراج اصحاب 
نسل‌كشي و نژادپرستي رفته اس�ت. 21فوريه را روز جهاني 
زبان‌مادري نام نهاده‌اند، تنها 12سال از آن روز بزرگ تاريخي 
در س�ازمان ملل مي‌گذرد. در اين 12سال، صدها جلد كتاب 
و هزاران مقاله درباره حقوق زباني و زبان‌مادري نوش�ته شده 
است و صدافس�وس كه حتي يك از اين هزاران به زبان‌هاي 
مردم ايران ترجمه نش�ده است. روز جهاني زبان‌مادري بيش 
از هر جاي ديگري، متوجه كش�ورهايي است كه داراي تنوع 
زباني گس�ترده‌اي هستند؛ تنوعي كه به گفته كاتلين هوگ، 
نشان‌دهنده ثروت و دارايي كشور است. اين گفت‌وگو، بهانه‌اي 
اس�ت براي زنهاري كوتاه بر اين نكته كه پاسداش�ت ميراث 
ايراني‌اسلامي، تنها در حفظ كتيبه‌ها و نسخه‌ها و سنگ‌قبرها 
نيست، در حفظ ميراث زنده‌اي به نام زبان‌مادري همه مردمان 
اي�ران و همه زبان‌ه�اي رايج در آن از جمله فارس�ي، تركي، 
كردي، عربي، بلوچي و... نيز است.  كاتلين هوگ، زبان‌شناس 
و متخصص سياس�ت‌هاي زباني در دوران پسااستعمار است. 
او علاوه‌ب�ر انجام تحقيقات بس�يار، پروژه‌هاي زي�ادي براي 
حفظ زبان‌مادري اقوام مختلف در هند و كش�ورهاي مختلف 
آفريقايي با همكاري دانشگاه‌هاي كيپ تاون و جواهر لعل‌نهرو 
انجام داده است. كاتلين هوگ دراين گفت‌وگوي اختصاصي، 
ضمن ش�رح اهميت آموزش و تحصيل ب�ه زبان‌مادري، گفت 
ک�ه ب�دون مه�ارت در زبان‌م�ادري، زندگي عقلان�ي دچار 
مشكل مي‌شود. وي با اشاره به سياست يكسان‌سازي زباني 
در كش�ورهاي مختلف، اين رفتارها را از منظر سازمان ملل، 
غيرقانوني عنوان مي‌كند و درباره آموزش زبان‌مادري و مساله 
امنيت ملي مي‌گويد: »هيچ مدركي وجود ندارد گواه بر اينكه 
آموزش به زبان‌م�ادري، امنيت را به خطر انداخته و تخلف و 
تخطي از قانون محس�وب مي‌ش�ود. حتي بيشتر كشورهاي 
آفريقايي اذعان مي‌كنند كه تنوع زباني يك واقعيت است و 
وحدت ملي نيازمند به‌رسميت شناختن همه زبان‌ها و افراد 
متك�م بدان‌هاس�ت.« وي در پايان با اش�اره به تجربه موفق 
اتيوپي درباره تنوع زباني مي‌گويد: »اگر حل مس�اله زبان در 
كشور بسيار فقيري چون اتيوپي ممكن شده است، پس چرا 

نتوان آن را در كشورهاي ديگر نيز ممكنک رد؟«
  

ÁÁ فلس�فه تن�وع زبان�ي چيس�ت؟ چرا اينق�در بر 
زبان‌مادري تاكيد مي‌شود؟ 

شناس��ايي و بررس��ي زبان‌هايي كه افراد به آنها تكلم 
میک‌نند، از اهميت والايي برخوردار اس��ت، به اين جهت 
كه هر زباني داراي ويژگي‌هاي منحصربه‌فردي اس��ت كه 
دربرگيرنده تاريخ، رس��وم و دانش جامعه متكلم آن زبان 
است. وقتي زباني به دلايلي از بين مي‌رود يا حوزه كاربرد 
آن كاهش مي‌يابد، به‌تبع آن، تاريخ و رسوم و دانش جامعه 
متكلم نيز از بين مي‌رود. يافته‌هاي دانشمندان حاكي از آن 
است كه انسان تنها با استفاده از زبان خود مي‌تواند، دانش 
پرارزش و گرانبهاي خود را از نسلي به نسل ديگر منتقل 
كند. اما زماني كه مجبور به استفاده از زباني قدرتمندتر از 
زبان‌مادري خود شود، توانايي انتقال اطلاعات به نسل‌هاي 

ديگر را نخواهد داشت. 
ب��راي مثال، مي‌داني��م كه در كش��ورهاي آفريقايي، 
اطلاعات مربوط به ارزش دارويي گياهان خاص، بخش��ي 
از دانش ارزش��مند اين مل��ت را دربرمي‌گيرد و افراد طرز 
تهيه اين داروها را تنها مي‌توانند به زبان خود و با استفاده 
از واژگان تخصصي خود كه سال‌هاست به كار برده‌اند، بيان 
كنند. برخي مواقع، ترجمه اسامي گياهان و داروها به زبان 

ديگر به سادگي امكان‌پذير نيست. 
ÁÁ اهمي�ت آموزش زبان‌مادري و تحصيل به آن زبان 

چيست؟ 
مطالع��ات انج��ام گرفته در بس��ياري از كش��ورهاي 
آفريقايي نشان مي‌دهند كه در جوامع نيازمند و ضعيف و 
در شرايطي كه آموزش رسمي در ميان بزرگسالان به‌ويژه 
زنان در سطح پايين قرار دارد، نياز مبرم آموزش كودكان 
به زبان‌مادري در مدارس احساس مي‌شود. از طرف ديگر، 
آموزش به يك زبان محلي يا ملي يا يك زبان بين‌المللي 

نيز موردنياز است. بنابراين 
امروزه بيش��تر ك��ودكان 
در سراس��ر جهان نيازمند 
زبان‌مادري،  يادگيري سه 
محلي يا ملي و بين‌المللي 

در مدرسه هستند. 
بديهي اس��ت كه براي 
آموزش هر چه بهتر دانش 
و به‌خصوص علوم رياضي 
به دانش‌آموزان، لازم است 
حداقل ش��ش الي هشت 
س��ال موارد درسي آنها به 
تدريس  زبان‌مادري‌ش��ان 
شود. در طي اين مدت نيز 
مي‌توان زبان‌هاي ديگر را 
كه در س��طوح بالاتر مورد 
استفاده قرار خواهد گرفت، 

به آنها آموزش داد. زبان‌مادري بايد توسط يك متخصص 
زبان تدريس شود تا دانش‌آموزان بتوانند آن را به خوبي ياد 

گرفته و از طريق آن علوم ديگر را نيز بياموزند. 
ÁÁ نسبت زبان‌مادري و هويت در چيست؟ زبان‌مادري 

چگونه پيوندي با هويت آدمي دارد؟ 
زبان تكلم شخص در خانه و جامعه، نشان‌دهنده اساس 
و بنيان هويت وي است. اما در اين ميان، افراد زيادي نيز 
هس��تند كه دو زبانه يا چند زبانه بوده و در نتيجه داراي 
هويت چندبعدي هستند. بيش��تر افرادي كه در شرايط 
چند زبانگي به سر مي‌برند، دايما بين زبان‌هاي مختلفي 
كه ياد گرفته‌اند و به‌تبع آن هويت‌هاي متفاوتي كه پيدا 
كرده‌اند، س��ردرگم هستند. اين بخش��ي از دنياي واقعي 
است. فرد لزوما با زبان‌مادري خود تعريف نمي‌شود بلكه 
با زبان‌مادري به همراه زبان‌هاي ديگري كه قادر به تكلم 
آنهاست، شناخته مي‌ش��ود اما زبان‌مادري در اين ميان، 

اهميت و اولويت بسياري دارد. 
ÁÁ نقش زبان‌م�ادري در ارتباطات انس�اني يك فرد 

چقدر مهم است؟ 
مي‌دانيم افراد براي درك جهان و احساس امنيت در 
ش��رايط و موقعيت‌هاي مختلف به زبان‌مادري خود اتكا 
مي‌كنند؛ چه در جوامع كوچك محلي در آمريكاي‌شمالي، 
ي��ا س��امي‌هاي )Saami( س��اكن در مناطق ش��مالي 
اسكانديناوي، يا سان‌هاي )San( ساكن در مناطق بياباني 
آفريقاي‌جنوبي يا بوميان استراليا، افراد به زبان‌مادري خود 
به‌ويژه به هنگام بيماري يا طغيان احساسات به يك اندازه 
وابسته هس��تند. اغلب اين مس��اله براي افراد مسن‌تر از 
اهميت خاصي برخوردار است. فرد هنگام دلداري، تسكين 
ديگران يا لطيفه‌گويي و ش��وخي، احساس��ات خود را به 
زبان‌مادري بهتر از زبان دوم بيان مي‌كند زيرا در زبان دوم 

احساس راحتي كمتري مي‌كند. 
ÁÁ جاي�گاه زب�ان در تفكر و زيس�ت فكري انس�ان 

كجاست؟ 
اكهارد وولف )Ekkehard Wolff(، دانشمند آلماني 
ساكن در شهر ليپزيك چند سال پيش چنين گفت: »در 
آموزش، زبان همه چيز نيست اما بدون زبان همه چيز در 
آموزش بي‌اهميت است.« اين بهترين پاسخ مي‌تواند براي 
پرسش شما باش��د. هر فرد براي نيل به اهداف آموزشي 
خاص نيازمند دس��تيابي به مهارت زي��اد در زبان‌مادري 
است و بدون آن، زندگي عقلاني وي دچار محدوديت‌هاي 
زيادي مي‌ش��ود. استفاده از زبان‌مادري تقريبا در آموزش 
همه كودكان جهان ضروري است. كساني كه در آموزش 
زباني غير از زبان‌مادري خود موفق هس��تند جزو افرادي 
هس��تند كه از خانواده‌هاي مرفه بوده و والدين‌ش��ان در 
خانه با آنها به يكي از زبان‌هاي قدرتمند بين‌المللي مانند 

انگليسي صحبت مي‌كنند. 
ÁÁ انساني كه زبان‌مادري از او دريغ شده است، با چه 

مش�كلاتي در زندگي و رشد ش�خصيتي خود روبه‌رو 
مي‌شود؟ 

كس��اني كه نمي‌توانند از زبان‌م��ادري خود به‌عنوان 

ام��ر  ارتباط��ي در  اب��زار 
آم��وزش اس��تفاده كنند، 
معمولا بعده��ا در زندگي 
با مشكلات زيادي روبه‌رو 
مي‌شوند. مثلا آنها كسب 
آم��وزش  در  موفقي��ت 
س��خت  بس��ي  كاري  را 
آن  ب��ه  اي��ن  مي‌دانن��د. 
معناس��ت كه فرصت‌هاي 
آنه��ا براي ارتقای س��طح 
س��واد خ��ود و ورود ب��ه 
دانش��گاه به‌شدت محدود 
مي‌ش��ود و بعدها ممكن 
است به جاي دستيابي به 
فرصت‌هاي شغلي بهتر، به 
روي  كم‌درآمد  شغل‌هاي 
بياورند. حتي ممكن است 
يافتن شغلي مناسب با درآمد كافي براي آنها امري سخت 
به نظر رسد. اين مساله مي‌تواند به نارضايتي آنها از جامعه 
و در برخ��ي موارد، روي آوردن آنها به جنايت و بزهكاري 

منجر شود. 
ÁÁ زبان‌مادري در حوزه روان‌ش�ناختي چه جايگاهي 

دارد؟ انس�اني ك�ه از زبان‌مادري خود محروم اس�ت، 
در زندگ�ي عاطف�ي و مث لادر عش�ق ورزي�دن با چه 

مشكلاتي مواجه است؟ 
از آنجايي كه تاكنون هيچ‌گونه مطالعه‌اي در مورد اين 
مساله نداشته‌ام و كسي را نيز نمي‌شناسم كه تحقيقاتي 
در اين زمينه انجام داده باش��د، نمي‌توانم پاس��خي براي 
اين س��وال داش��ته باش��م. اما همان‌طور كه گفتم؛ فرد 
هنگام دلداري، تسكين ديگران يا لطيفه‌گويي و شوخي 
احساس��ات خود را به زبان‌مادري بهت��ر از زبان دوم بيان 
مي‌كند زيرا در زبان دوم احساس راحتي كمتري مي‌كند. 

ÁÁ سياس�ت يكسان‌س�ازي زبان�ي، چ�ه تاثيري بر 
زبان‌هاي مادري ملت‌ها مي‌گذارد؟ 

آسيميلاسيون و يكسان‌سازي زباني در بيشتر كشورها 
اتفاق افتاده است؛ به عنوان مثال اتحاديه جماهير شوروي 
اصرار داش��ت تمام آموزش‌ها به زبان روس��ي باش��د؛ در 
چين همه آموزش‌ها به زبان‌هاي پوتونگووايي يا كانتوني 
صورت مي‌گيرد؛ در مستعمرات پيشين فرانسه و پرتغال 
در آفريقا، آموزش به جاي اس��تفاده از زبان‌هاي بومي به 
زبان‌هاي فرانس��وي و پرتغالی ص��ورت مي‌گرفت. بخش 
وسيعي از آموزش در كشور هند با زبان‌هايي ارايه مي‌شود 
كه زبان اصلي كودكان آنجا نيست. اين روشي‌ غلط است. 
امروزه تحولات قابل ملاحظ��ه‌اي در روند مهاجرت‌ها در 
س��طح جهاني شكل گرفته است. بيش��تر كساني كه به 
كش��ورهايي همچون انگلس��تان، ايالات متحده آمريكا، 
كانادا، اس��تراليا و غيره مهاجرت مي‌كنند از كشورهايي 
هس��تند كه زبان‌مادري آنها در روند آموزشي كشورشان 
مورد اس��تفاده قرار نمي‌گيرد. تحقي��ق در هر يك از اين 
زمينه‌ها نش��ان مي‌دهد كودكاني كه در مدرسه با زباني 
غير از زبان‌مادري خود مجبور به تحصيل هستند، معمولا 
عملكرد خوبي در يادگيري ندارند. اين تنها ظاهر مساله 
آسيميلاسيون )يكسان‌سازي زباني( است. اما آنچه كه در 
اصل اتفاق مي‌افتد، اين اس��ت كه اين افراد ضعيف قشر 
آس��يب‌پذير جامعه را تشكيل مي‌دهند. آنها فقيرترين و 
ضعيف‌ترين افراد جامعه هستند، كم‌درآمدترين شغل‌ها را 
دارند، فرزندان‌شان ضعف‌هاي زيادي در يادگيري دارند و 
نهايتا نسل بعد از آنها وضعيت چندان خوبي نسبت به نسل 

حاضر نخواهد داشت. 
ÁÁ نژادپرست‌ها و ناسيوناليست‌هاي افراطي جهان در 

طول تاريخ تلاش زيادي براي از بين بردن زبان‌مادري 
اقوام ديگر داش�ته‌اند، به نظر شما چگونه بايد از اين 

سياست‌ها جلوگيري كرد؟ 
در سال‌هاي اخير، بيانيه‌هاي چندي از طرف سازمان 
ملل صادر شده است كه چنين رفتارهايي را غيرقانوني 
مي‌داند. با اين وجود، متاس��فانه اين روند ادامه يافته و 

س��ازمان ملل اساسا نيرويي براي مقابله با اين رفتارها 
ن��دارد. به اعتقاد من، محققان باي��د به دولت‌ها ثابت 
كنند كه ارايه آموزش ب��ه زبان‌مادري افراد و حمايت 
از طرح توس��عه زبان بومي به نفع خود دولت‌هاست. 
تحقيقي در حال انجام اس��ت كه نشان مي‌دهد تنوع 
زباني جداكننده افراد از يكديگر نيست بلكه پشتوانه‌اي 
براي وحدت ملي محسوب مي‌ش��ود، )به بيان ديگر، 
»وحدت در عين كثرت«(. زماني دبي پراسانا پاتاناياك 
دانش��مند   ،)Debi Prasanna Pattanayak(
مشهور هندي، زبان‌هاي هندي را به گلبرگ‌هاي گل 
نيلوفر زيبا تشبيه كرده بود. تك‌تك اين گلبرگ‌ها )يا 
همان »زبان‌ها«( براي زيباتر ديده شدن گل نيلوفر لازم 
هستند. جايي براي نگراني دولت‌ها درباره تنوع زباني 

وجود ندارد. 
ÁÁ آي�ا از منظ�ر حقوق�ي، جلوگي�ري از آم�وزش

زبان‌مادري پيگرد دارد؟ 
اين موضوع به مجموعه قوانين و مقررات هر كش��ور 
بستگي دارد. با اينكه س��ازمان ملل بيانيه‌هايي را درباره 
حقوق بش��ر صادر كرده است اما متاسفانه اجراي آن كار 

آسان نيست. 
ÁÁ چگونه مي‌توان اعلاميه جهاني حقوق زباني را در 

همه دنيا به خصوص كشورهايي كه داراي تنوع زباني 
گسترده هستند، پياده و اجرا كرد؟ 

حقيقت امر اين اس��ت همان‌طور كه گفتم، متاسفانه 
اجراي كامل اين بيانيه‌ها كار دشواري بوده و پذيرفته شدن 

آنها توسط دولت‌ها غيرمحتمل به نظر مي‌رسد. 
ÁÁ برخي‌ها، آموزش زبان‌مادري را با مخاطرات امنيت 

مل�ي و مرزي، پيون�د مي‌دهند، آيا واقع�ا آموزش به 
زبان‌مادري، توسط گروه‌هاي قومي درون يك كشور، 

امنيت كشورها را به خطر مي‌اندازد؟ 
مدركي براي تاييد اين انگاره وجود ندارد که آموزش به 
زبان‌مادري، امنيت را به خطر انداخته و تخلف و تخطي از 
قانون محسوب مي‌شود. بيشتر كشورهاي آفريقايي اذعان 
مي‌كنند كه تنوع زباني يك واقعيت است و وحدت ملي 
نيازمند به رسميت شناختن همه زبان‌ها و افراد متكلم به 
آنهاست. بنابراين فكر مي‌كنم اين مساله مي‌تواند اصل و 

قاعده مناسبي در زمينه‌هاي ديگر نيز باشد. 
ÁÁ بس�ياري از زبان‌ه�اي مادري در جه�ان، در حال 

نابودي هس�تند، براي حفظ و ارتقاي زبان‌مادري چه 
بايد كرد؟ راهكار شما چيست؟ دولت‌ها و روشنفكران 

جوامع در اين‌باره چه وظايفي دارند؟ 
ه��م دولت‌ها، هم متفك��ران و انديش��مندان بايد 
ويژگي‌هاي منحصر ب��ه فرد هر زبان و متكلمان آن را 
شناس��ايي كنند. تعدد زباني در يك كش��ور نه تهديد 
است و نه مش��كل بلكه نش��ان‌دهنده ثروت و دارايي 
آن كش��ور اس��ت. آنچه كه اتيوپي از س��ال 1994 به 
بعد طي 10 الي 15 س��ال كسب كرد، نمونه بارزي از 
چند زبانگي در سطح بين‌المللي محسوب مي‌شود. در 
اتيوپي اين تنوع زباني است كه مشخصه تعيين‌كننده 
اس��ت، نه برتري يك زبان واحد يا يكسان‌سازي زباني 
و تبدي��ل يك زبان به زباني ديگر. از حدود صد س��ال 
پي��ش، دولت‌ه��اي روي كارآمده در اتيوپ��ي به فكر 
اتخاذ سياست تك‌زبانه كردن اين كشور افتاده و زبان 
امح��اري را به عنوان زبان اصلي در آموزش رس��مي، 
قانون‌گذاري، بهداشت و موارد امنيتي برگزيدند. اما از 
س��ال 1994، اين سياست متحول شد به اين صورت 
كه دولت، مس��وولان ذي‌ص�الح خود را به 11 منطقه 
مختلف فرس��تاد كه هر يك، وظيفه توسعه زبان‌هاي 
بومي هر منطقه و استفاده از آنها به عنوان زبان رسمي 
مدارس همان مناطق را بر عهده داش��ت. اين سياست 
بس��يار خوب پيش رفت و هزينه‌هاي مالي كمتري در 
پي داش��ت. گروه‌ها با هم مش��اركت همگاني داشته و 
موسسات زيادي به منظور چاپ كتاب و ارايه خدمات 
ترجمه به وجود آمدند. اگر حل مس��اله زبان در كشور 
بسيار فقيري چون اتيوپي ممكن شده است، پس چرا 

نتوان آن را در كشورهاي ديگر نيز ممكن کرد؟ 

گفت‌وگوي »شرق« با پروفسور كاتلين هوگ، استاد زبان‌شناسي دانشگاه‌ استرالياي‌جنوبي: 

احساسات با زبان‌مادری بهتر بیان می‌شود

اجباري بودن سفرهاي راهيان نور بايد حذف شود
ايلنا: نماينده مردم گرمسار گفت: »كميسيون آموزش و تحقيقات 
مجل��س بايد به دنبال حذف اجباري بودن س��فرهاي راهيان نور 
براي دانش‌آموزان باشد.« »عبدالرضا ترابي« با ابراز تاسف از وقوع 
سانحه‌هاي متعدد در سفرهاي راهيان نور گفت: »با توجه به وقوع 
اين سانحه‌ها و اطمينان نداشتن از امنيت دانش‌آموزان، سفرهاي 
راهيان نور نبايد براي دانش‌آموزان اجباري تلقي شود.« وي افزود: 
»نرفتن دانش‌آموزان به سفرهاي راهيان نور نبايد تاثيري در نمره 
درس آمادگي دفاعي آنها داشته باشد.« ترابي در ادامه با تاكيد بر 

اينكه والدين دانش‌آموزان بايد از اعزام فرزندان خود به س��فرهاي 
راهيان نور خودداري كنند افزود: »والدين تا زماني كه از وس��ايل 
حمل‌ونقل و سرپرست دانش‌آموزان در اين سفر‌ها مطمئن نشده 
باشند به هيچ عنوان نبايد فرزندان خود را به سفرهاي راهيان نور 
بفرستند.« نماينده گرمسار يادآور شد: وزير آموزش و پرورش بايد 
نس��بت به وقوع حوادث در س��فرهاي راهيان نور پاسخگو باشد. 
والدين دانش‌آموزان كشته شده نيز خواستار رسيدگي وزير آموزش 
و پرورش در قبال اين حادثه و اهمال‌كاري به وجود آمده هستند‌.

معلول بي‌علت 
هرچند ش��يوع استفاده از رايانه در زندگي اجتماعي 
و ش��خصي مردم و ارتباطات آنان با هم ممكن است 
هم��راه با بزه��كاري و بروز تخلفاتي در اس��تفاده از 
اين نعمت نيز باش��د با اين وجود هيچ‌وقت به دليل 
اس��تفاده نابه‌جا و غيرقانوني از نعمت��ي آن را قطع 
نمي‌كنند و تنها ب��ه دنبال يافتن راهكارهاي مبارزه 
ب��ا وقوع بزه و تخلف احتمالي مي‌روند. مضافا تخلف 
گروهي از مردم يك جامعه موجب محروميت همه 
مردم نمي‌شود، همچنانكه استفاده نابه‌جا از علوم يا 
مثلا انرژي الكتريكي )برق( هرگز موجب محدوديت و 
قطع آن نخواهد شد. وانگهي وزير ارتباطات و فناوري 
اطلاعات در مراسم بهره‌برداري از شبكه ملي كشور 
گفته است: »اينترنت و فناوري اطلاعات زيرساخت 
همه زيرساخت‌هاست« و استفاده از اين زيرساخت 
مهم با محدوديت و ممنوعيت آن امكان‌پذير نيست. 
لازم اس��ت به اين گفته نيز اضافه كنم كه امروز در 
دنيا ميزان دسترس��ي به اين »زيرس��اخت« نه تنها 
جزو ضروريات پيش��رفت علمي و صنعتي و توليد و 
توسعه فناوري‌ها براي هر كشور است بلكه به شاخص 
اصلي رشد صنعتي و علمي كشورها هم تبديل شده 
است. چنانكه در زندگي خصوصي و اجتماعي مردم 
جهان هيچ اقدام و فعاليتي نيست كه بدون استفاده 
از خدمات اينترنت و س��رويس‌هاي اي‌ميل خارج از 
ذهن اش��خاص يا محل فعاليت ش��خص انعكاسي 
گسترده يابد. اما غير از قطع خدمات و محروميت‌ها 
و ناكامي‌هاي كاربران در استفاده از اين حق، مساله 
اساس��ي ديگر اين اس��ت كه در اين‌گونه موارد هيچ 
مقامي خود را مس��وول و پاس��خگو نمي‌داند. گفته 
مي‌شود مشكل اخير كاربران، اخلال در ارتباط لايه 
ام��ن )Secure Sockets Layer SSL( و پروت��كل 
)Trans Port layer Security TLS( اس��ت ك��ه 
اس��تفاده از آنها نيازمند به ارسال نام كاربر و رمز است 
و ب��راي حفظ حريم خصوصي افراد در فضاي مجازي 
ضروري اس��ت. هرچند اصل مشكل، انتقال داده‌ها از 
طريق اس��تانداردهاي امنيتي مي‌باش��د. با اين حال 
مش��كل هرچه و در هر كجا و در هر زمان باش��د بايد 
مسوولي براي اين كار وجود داشته باشد، اينكه اپراتورها 
را مقصر ندانيم و مس��وولان شبكه ملي اطلاعات هم 
بگويند: نه تنها در اين مورد مقصر نيستيم بلكه براي 
دسترسي هرچه بيشتر و بهتر مردم به اينترنت تلاش 
مي‌كنيم؛ يا ش��ركت ارتباطات زيرس��اخت به‌عنوان 
متولي توزيع اينترنت در كش��ور اعلام كند مش��كل 
متوجه اين شركت نیست و كميته فيلترينگ به‌عنوان 
تعيين‌كننده مصاديق محت��واي مجرمانه داده‌ها هم 
اعلام كند كه در اين مس��اله بي‌تقصير است، در واقع 
اگ��ر از مصاديق »كي بود كي بود من نبودم« نباش��د 
مي‌تواند كشفي جديد و ديدگاهي نو در فلسفه معاصر 
باش��د كه در مسايل مربوط به فضاي مجازي حوادثي 
اتف��اق مي‌افتد و از مصاديق »معلول بي‌علت« اس��ت! 
به هرحال اكنون كه اين معلول بي‌علت كش��ف شده 
و ممكن اس��ت به صورت‌هاي مختلف و در زمان‌هاي 
ديگر تكرار ش��ود، غير از كنش‌ه��ا و واكنش‌هايي كه 
در ذه��ن و روان كاربران باقي مي‌گذارد، قطعا موجب 
مي‌ش��ود در واحدهاي اقتص��ادي و تجاري و صنعتي 
كشور كه مهم‌ترين وسيله ارتباط آنها با دنياي خارج 
يا شركايشان در داخل و خارج، همين وسيله ارتباطي 
يعني اي‌ميل و اينترنت اس��ت، مس��ايل و مشكلات 
زيانباري ايجاد كند. اس��تمرار اي��ن وضعيت موجب 
خس��ارات جبران‌ناپذيري خواهد ش��د. از آنجايي كه 
حجم انبوهي از اطلاعات و داده‌ها و فايل‌هاي ديجيتال 
در زمينه‌هاي علمي و فني و بازرگاني از طريق اينترنت 
و اي‌ميل نقل و انتقال مي‌يابد شناس��ايي زمينه بروز 
پي‌درپ��ي اين »معلول بي‌علت« ك��ه موجب تضييع 
حقوق جمعيتي كثير در داخل كش��ور شده، ضروري 
است. نبايد فراموش كرد همين محدوديت‌ها هم به‌طور 
نامحدودي در سطح جهان انعكاس مي‌يابد و هم لطمه 
بزرگي به اعتبار ادعاي تقويت زيرس��اخت‌هاي علمي 
كشور وارد مي‌كند. بالاخره چون در كشور ما با تصويب 
قانون جرايم رايانه‌اي كه شامل سامانه اي‌ميل هم است 
در مورد جرايمي كه از طريق اي‌ميل و دسترس��ي به 
اينترنت صورت مي‌گيرد تعيين تكليف ش��ده است، 
جاي آن دارد كه با احترام به قانون )حتي اگر قانون هم 
بد يا نارسا باشد( از ارتكاب ساير جرايم )سلب حقوق 
ديگران( جلوگيري ش��ود كه بازگشت به قانون، خود 

بازگشت به عدالت است. 
*حقوقدان

ادامه از صفحه اول


